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THE LINGUISTIC PHILOSOPHIES OF PRODICUS IN 
XENOPHON'S 'CHOICE OF HERACLES'? 

The only version we have of Prodicus' famous account of the 'Choice of Heracles' is 
the one that Xenophon puts into the mouth of his Socrates (Mem. 2.1.21-34). David 
Sansone has recently argued that this contains words that are uncharacteristic of 
Xenophon, and that these represent the lost words of Prodicus: 'it is in the area of 
vocabulary that we find the strongest reason for regarding this passage as a very close 
approximation to Prodicus' actual wording' (p. 134).1 The consensus of opinion is 
against him, as he notes (n. 4), but if he is right, Xenophon's Choice offers better 
evidence for Prodicus' linguistic philosophies than we thought. I do not find the 
argument compelling because it rests on a lack of awareness of common features of 
Xenophon's language. My procedure in this article is to exemplify those features and 
show how they relate to the Choice. L. Gautier, La langue de Xdnophon (Geneva, 
1911) describes many of them, but he did not deal with the Choice in sufficient detail, 
and at some points his description can be improved or refined. 

There is circumstantial evidence that Xenophon's version conveys Prodicus' 
sentiments. He makes Socrates preface his account of the Choice with the comment 
that Prodicus uses it to pursue the question of virtue 'in this sort of way as far as I 
recall (2.1.21: WE 7rws Acywov o'aa •Jy tLE1V•tlcat)'. 

This neither denies nor confirms 
exact quotation, but his concluding remark is that Prodicus adorned his sentiments 
(yvC0pac) with 'even grander words 

('1t 
iEyaAELTorTpoLS 

.(pautv)' 
than in the version 

he has just given (2.1.34), and this distinction suggests that in the area of linguistic 
expression he has departed from Prodicus, for though a (p'ta may mean a thought, as 
at Hellenica 2.3.56, here it is opposed to sentiments and means the verbal expression 
of that thought.2 This could involve words, phrases or even figures of speech. When 
Socrates refers to Gorgias' Atavera 

at Symposium 2.26, the focus of the attention is 
the peculiar word TTo•LaKaELtv, but this is contained within a phrase and Gautier 

argues (p. 106) that he means rhetorical figures. In the Choice then, allowing that 
Socrates is referring to expression in general, if he is using his customary irony, he is 
saying that his language is far grander than Prodicus'. Otherwise he has sought 
elevated expression in his version, but not on a par with Prodicus. In either case, he is 
saying that the language is different from Prodicus. 

Sansone builds the linguistic case against the consensus brick by brick. My 
argument will chip away at his edifice, and will rely, like his, on a cumulative effect, but 
I believe there will be enough chips to undermine the edifice and return to the status 
quo of belief that the Choice does not preserve the language of Prodicus, and 
therefore cannot be used as evidence of his philosophic interests in language. 

The linguistic evidence for Xenophon's borrowing falls into two categories: unusual 
words on the one hand, many of them occurring hapax, and the profusion of 
synonyms, known to be an interest of Prodicus, on the other.3 Yet Gautier 
demonstrated that both are features of Xenophon's language and that his fondness for 

1 'Heracles at the Y', JHS 124 (2004), 125-42. 
2 Cyn. 13.3 takes the sophists to task for paying more attention to 'LAa'rar than good thoughts, 

if that is an authentic work of Xenophon. 
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synonyms among other things actually drives him to produce unique words (Gautier, 
118-26). There is then no paradox in Gautier's conclusion that the language of the 
Choice is no different from Xenophon's regular language on the one hand, and that 
on the other it contains rare and un-Attic expressions (105-8) - because his regular 
style is precisely to employ rare words.4 H. Richards ('The minor works of 
Xenophon', CR [1897] 135), also found unusual words and hapax legomena an 

integral aspect of his language; their appearance in RL gives no cause for surprise and 
Richards rejects them as evidence against authenticity. 

The statistics for hapax legomena in the Choice do look impressive (Sansone, 132). 
There are fifteen occurrences in 976 words, which is higher than in passages of 
equivalent length from Xenophon's Memorabilia, Hellenica, Anabasis and Cyro- 
paedia. These comparisons are highly objective, as Sansone explains. Yet hapax 
expressions occur in them all (even the lowest count is five), and there are even more 
in other passages, such as Memorabilia 3.10, which has around eighteen occurrences 
in under 900 words;5 this passage also contains other words that occur elsewhere only 
once.6 It happens that some of these reflect the technical content (Socrates is 
discussing the arts and crafts in this passage) and the objection could be made that 
this is not an appropriate comparison, but the Choice also contains technical content, 
for instance in the description of the physical appearance of Vice and Virtue, where 
many rare words occur. This makes it an appropriate comparison, perhaps a better 
one than the more objective comparisons above, because it compares like with like. 

Sansone does not explain the process of Xenophon's borrowing from Prodicus, but 
to make the case against borrowing convincing and to explore Xenophon's language, 
it is worthwhile to try to explain as far as is possible the process that might have led 
Xenophon to choose his words on his own initiative. Gautier notes how difficult it is 
to explain every rare word (128): 'Bien habile qui pourrait chaque fois expliquer le 
choix du terme rare'; one instance is Jpptoa-r-p, a hapax variation on the usual 
apPUoauri at Hell. 4.8.39 (43-7). Yet some large categories can be drawn up. To do 
this, I move briefly outside the controversial area of the Choice into more neutral 
territory, and deal with his rare words first. 

Category 1. Xenophon uses rare words because unusual content requires them. 
One instance is auvprata-ropas 'playmates' in Cyr. 1.3.14, which occurs nowhere else 
in Xenophon and in other authors in our period only in Aristophanes, who at Frogs 
411 uses the feminine form avkrratcarpms. Xenophon puts this hapax into the mouth 
of a grandfather as one of the good things his grandson will enjoy if he stays with 
him. We conclude that this is the only time he ever needed to refer to playmates, a 
concept of childhood, which he does not much address elsewhere. The word has been 
lurking in his vocabulary, but has never been needed until now. There is a play on 
raE8aS ... uavwTraaropas, but the context is otherwise plain, calling for no special 
stylistic effects.7 

I deal with the first on my pp. 426-32 and the second on my pp. 432-5. 
4 Pace Sansone, n. 33. 
5~ ypaLK7, EtKataa, r7Oavwra-rov, 7TOOELVdO'TacOV, EpacLu/L;waTov, ppo/CIas, p vXaywyE, 

1WTLKOV, ?WTrLKWr'povU, Uv/LTTLE0•/.LEva, tLEAKKdOLEva, d 'TEtlA7rtKaLC, KEIT7S, 
OcopaK07ooodv, 5ppvO4kov (2), dvdpjpoaurot, 

KAEL,•WV, 
ElTrw/TJLtAwv, 1rpdu) 7o" a. 

6 
OWTEwLdS Mem. 4.3.4; v~Epyd6EuOat, Mem. 2.1.20; aowpovOKds Mem. 1.3.9; cdrEtEpdOKaov 

cf. drTEtpoKaA'a Cyr. 1.2.3; KaranrrrTwEva, An. 1.9.6; ar80Oovg, Cyn. 4.1, 5.30. 
7 Kiihner-Gerth 149 says that -rwp words are poetic and often accompany proper names, but 

not these examples. 
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Category 2. One special category of unusual content is technical content. This is 
exemplified by the use of the hapax avLrpdKTopas at Cyr. 3.2.29 to describe native 
emissaries who facilitate access to the Indian king. The same word is used of the 
official who assists access to Delphi in Herodotus, who uses it hapax himself (6.125.2).8 
Another kind of technical content is physiognomy and the description of physical 
characteristics. Cyr. 8.4.21 uses the hapax 'hook-nosedness' 

ypvr•d7r-S, 
in contrast 

with 'snub-nosedness' attut6rqa, which occurs elsewhere only in Cynegeticus 10.13. 
The specialized nature of these words is confirmed by their occurrence in similar 
contexts in Aristotle's corpus, and later in Galen and Plutarch, but not elsewhere.9 
Like descriptions of playmates, the description of physiognomy is relatively rare in 
Xenophon's other works, and on this occasion he is seeking words to convey a shape 
of a potential husband's nose that will balance the shape of a potential wife's nose, in 
a humorous wedding match. 

Category 3. The desire for stylistic balance produces other categories of hapax, 
such as oi 'op•Lpar, &AAa• rrpoaO !fart 

at Mem. 3.10.13. Xenophon also regularly 
uses alpha-privatives hapax to produce a balanced and succinct antithesis with a 
positive term.10 One instance is the choice of a4kovoov at Oec. 12.18 to produce 
J/ovuovo... .tLovULKOVS TroLEiv. The word occurs in the poets, such as Euripides, Ion 
526, and Aristophanes, Wasps 1074, but the context of Oeconomicus gives no reason 
for Xenophon to be seeking a poetic effect." Another is the hapax dypctiparos', to 
contrast with ypaktpTLarKds (Mem. 4.2.20), and yet another is the hapax dlyapot of 
Symposium 9.7, who are contrasted with the married men in that scene: o0 1 dv 
ayapotL . . 0 E yEyaLrKdrrs. The word is found in Homer, II. 3.40 and then 
frequently in poetry and prose, and is imported on this single occasion by Xenophon 
to capture in two succinct words the contrast between the married and unmarried. 

Category 4. The need for synonyms also provokes hapax expressions when 
Xenophon seeks variation, and he often stretches out to the boundaries of his 
vocabulary for them (Gautier, 118-26). A straightforward example of such variation 
is An. 2.1.20-3, which shows a range of terms for speaking, including the better 
manuscript reading of the hapax 

r•TEKpWOTr. 
Another includes the use of the rarer word 

for proximity at Poroi 4.46: rcTv JpyvpEtW' 7 ~ 
yy7'raa rdAos ... n. tE' TaraTra 

rr7TAtalrTara &13ate, where the variation is not done for its own sake, but stresses the 
idea of proximity; their placement may also be designed to produce sound patterns.12 
Not all such variations are explicable. Gautier quotes Cyr. 1.2.1: o"UTE TrvrTa gtkv 
7rdvov avarArvat, 

travra 
U KlvsvvOV 

VTroLELva•• 
L 70ot T 7TaWvELGOa 'VEKa. This is a 

cliched form of expression, as can be seen from Hier. 7.1. ro7To8vaEOal was available as 
the required synonym for viropELdvat, but on this occasion Xenophon prefers the 
hapax. 

8 Soph. OT 116 uses it of one who accompanied Laius to Delphi, and in Antiphon's 
Tetralogies 2.4.6 the technical sense may be of an accomplice in crime. 

9 His Socrates is aware of the existence of a large corpus of medical writings, in which they 
must have occurred (Mem. 4.2.10). 

10 He also uses them for scientific content, for instance: dardOPr7TOS Mem. 4.7.5, and from 
Oec.: iarpurra 18.5, aXvpa 18.7 (bis) cahaK70s 19.11. Cf. also idparor Mem. 4.3.13 (balances 

6dparaL, then used to recap); aPopOldrEPos Symp. 8.17 (the non-comparative form appears in 
Cyn. 3.2-3). 

" Plato used this antithesis more than once (e.g. Phd. 105E). 
12 Xenophon combines Eyy;s and irrTujatov to emphasize the idea of proximity elsewhere too 

(e.g. Cyr. 6.1.17-18). 
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Category 5. Gautier demonstrates that Xenophon's love of assonance will also 
drive him to the use of unusual words (114-16), such as when Mem. 1.2.29 uses the 
hapax ITELp5VTLra to balance pcJOvTa, or when the hapax XElp is used for a 'company' at 
Oec. 21.8 to produce a rather frigid pun: that a commander marches with a 'strong 
arm' when many arms are ready to serve him. The explanation of hapax occurrences 
of course often involves a combination of motives. One example is of the list of the 
various qualities of Agesilaus (hapax legomena are italicized): dxOpot~s ~ iv 

6vUE5a7Ta'r)•oqT, 
t'Aots 6E Ev3Tapa7TElUE-61aTOS~ ... EKEWVOV Ot VECV UV7Y)/EVEtS 

btA0oKrqE8Ef'va EKCaAOVV, OL" SE XPWtEVOL cL7TPOqLJutT0V, Ot 6 VTOUP 17UaVTE/ TL 

tv(LVLova, o 86' C6LKO"/LEVOL E7TLKOUpOV, Oe yE -LqV UVYKLVVUVEUOVEo /ET• 7d 0EO1N 

Uow•rpa 
(Ages. 11.11-12). The unusual words capture Agesilaus' unusual qualities but 

in addition make the comparisons succinct and memorable. 
These categories of hapax occurrence make a framework within which the rare 

words of the Choice can be explained as a result of Xenophon's normal practices. 
Wiiro paOpa, a 'bed-base' is an example of specialized vocabulary that describes 

specialized content (2.1.30). Virtue offers this item as evidence of the unusual luxury 
('even' a bed-base) that represents the vice of indulgence, and it is the unusual content 
that dictates the unusual word. A very close parallel is found in Xenophon's use of the 
hapax E••bETpL'ES in Symp. 4.38 for another quite luxurious item. 

Four of the rare words describe the appearance of flesh, which is semi-technical 
content (7oAvaapKir , KaOapodr7r9, 7draA6rq•s, aiv3Xrlpds). They are found in medical 
writers and in other physical descriptions of flesh, such as 

adV'xtp6~s 
('withered') in 

Euripides, Helen 1540 and Plutarch, Lycurgus 16.6. Xenophon does not use them 
elsewhere because he seldom discusses the physical appearance of flesh elsewhere, but 

ypvr•'drjs 
discussed above (Cyr. 8.4.21) indicates that he uses hapax legomena when 

that kind of content surfaces. In those of his works that do discuss the semi-technical 
appearance of flesh we find words very like 

7roAvuapK•a, 
for example on horse-flesh: 

EV'aapKO• 
and oi; ~Lvrot A1 ( A E1 ov'E01E ap~ 7raXE"a (Eq. 1.13; 1.5). RL 5.8 says of 

human flesh: E'Xpot TE 
KrtL 

EvoipKOL Ka~ E E(prTot. Flesh is described as cdraAhs at 
An. 5.4.32. The body is described as KaOapo~ at Oec. 10.8. The use of a1x3z-qp6d~ in the 
Choice (Mem. 2.1.31) also produces a succinct adjectival contrast to ALrapot in a 
sentence characteristic of Xenophon that thrives on balance and involves alpha-privatives 
as well as other contrasting terms: dTr6vws fCkv AATmapoL 6td vEVEOroS TPE••f~oEvoL, 
S 

/ x, C /rlpo pvr13 

Sansone held that the three abstract nouns ending in 
-T•-7: 

Ka ap6d7rT, 7Trad7•Ta , 
VEOT~~rl were also 'of a particular type uncommon in Xenophon', suggesting again the 
influence of Prodicus (133). Yet these forms are not so uncommon in Xenophon, and 
he often uses them in clusters as he does in the Choice. Mem. 2.2.7 has two: 

XaAE7TndOr a, 
dypt•d•7ga, 

Oec. 19.11 another two: 
t7ypd7rp-a, 

rqpdr'TTa. There are 
another two in a short compass in Ag., 11.11-14: 

0avA•r`-qTt, VEdOT70So, and four in 
his De re equestri 9.9-10.7, three of them clustering in 10.6-7: 

XaAapo-r-Tt, 
7paX'rq, 

AELd7r-1-, 
A•• IT• 

70TS. In the Choice, JdraA`6Trl is to be explained in the 
terms above, as semi-technical description of flesh, and KaOap6OTs as well. The third, 
which is vE~dl0s, is very common in Xenophon. Another case of technical content that 
requires this kind of abstract noun is XaAap6rls, which figures only in De re equestri 
9.9, 10.13, 10.16. There is no influence from Prodicus in these other cases of such 

13 The use of IrEpdv as a metaphor for old age is also somewhat unusual, elsewhere being used 
of movement through space, such as water: Oec. 20.28; An. 4.3.21. 
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hapax legomena, and probably none in the Choice either. Xenophon's clusters are 
often designed to emphasize one idea (the wildness of a mother in Mem. 2.2.7) or to 
contrast two opposites (watery as opposed to dry in Oec. 19.11). 

Among the other hapax legomena in the Choice are three alpha-privative adjectives. 
These are dictated by the desire for one succinct word, as in the case of dapovaos in 
Oec. 12.18 (above). They also either repeat and therefore emphasize an important 
idea, or stand in balanced opposition to it. In 2.1.23 the hapax dy~EVUTro is paired 
with the more regular dtrEpos, balancing lack of good things against want of bad things 
and emphasizing the lack: TrJv p~iv rEp7rvv oVEV0s dayEvUoros. ... 

rTv 8• XaAErOv 
drtEpos. In 2.1.31 JOEaTo7 is balanced by the more regular dvqKoos to emphasize two 
other different areas of deprivation: Troti U rvrwv In&(UTrov .KOU./aTos, .rralvov 
avrU7s, &dvKOOS E 

% 
KGL TO) 

TrV7WV 7&rUTOU OEdGLTOS dOaro70s (Mem. 2.1.31). In 
2.1.33 do'XdXOots echoes the earlier more regular darpdyttwov. The adverb dr7Tvws is 
used twice elsewhere: Cyr. 7.5.74 and Mem. 3.1.13, and at 2.1.31 it balances 
i~7rtLdvws. There is no indication that Prodicus was interested in alpha-privatives. 

If one had to find a pedigree for these words, it is the tragic poets, and this might 
reflect Socrates' awareness that the piece needed a high style; but words that come 
from the poets are also used for mundane content. As Gautier said, Xenophon's 
poetic words are often from dialects he heard in his life outside Athens, or perhaps 
from his wide reading. 

Another word alleged to be unusual is arTOKprTOpESg, which describes young men 
when they reach the age of independence. It is more commonly used of political 
power as Sansone says (131). However, there is a parallel thought in the expression 
of this liberation at RL 3.1, where young men of that same age become arTovodLovs. 
This is another word that Xenophon 'normally' uses in political contexts (e.g. in 
Hell. 5.4.1). Even though the words are different, the metaphor is the same, in which 
the age of liberation is expressed in political terms. Not only is this metaphoric 
usage not un-Xenophontic, but it is actually characteristic of him. We might say 
that metaphor produces hapax usage in both these instances because the metaphor 
is unusual. A desire for assonance might produce the preference at RL 3.1: apXovat 

•E 
O'8`VES •7it a-rjov, JAA' a'-rovodLovS &•taiuw, 

but there is also the possibility 
that the two words have fine distinctions of meaning. 'Autonomous' means freedom 
to do as one pleases, since the point being made in RL is that the young are left 
utterly at liberty to do as they please, whereas 'autocratic' implies power to make a 
decision on one's own, which is the focus of the choice and the usual significance of 
the adjective when Xenophon uses it of officials (e.g. Hell. 1.4.20); the decision to be 
made by the young man is spelled out after the word is used in the Choice as if this is 
the focus: 

E, 
..~ . dE E. 

Xenophon has Virtue use the poetic Otidos (2.1.31) instead of a more normal word 
for a 'company', but this is in order to capture her sarcasm about those who keep the 
company of Vice. Oec. 21.8 uses the hapax XElp for a company when the context is 
right. Here the context is right for 0tdaos. Virtue has earlier described Vice as one the 
gods have 'cast out' of their company, and to refer to her 'company' in sacred 
language is suitably ironic cutting. Did the whole idea with the rare word come from 
Prodicus? Xenophon elsewhere describes the company of virtue in religious terms. 
Oec. 21.12 speaks of those truly 'initiated' into moderation (70^o, aAiOtws 
ow/poouvrlt TETEAEULEVOLS). The company of Vice is the antithesis of these. 

OaCLd is an interesting case (2.1.22). Xenophon uses Oauvwd (An. 4.1.16; Oec. 3.4; 
Mem. 3.11.16) and Cynegeticus 3.7 pairs this with aUKordv, which the Choice 
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compounds.14 The definition of hapax usage is at issue here, when one form is so 
similar to the other. Sansone dismisses the emendation that produces it at Cyr. 8.8.12 
even though it creates a nice alliteration and is accepted by editors. 

Sansone also mentions 7Ai7aLtalTEpov (2.1.23) where 
EyyV•TEpov 

is expected because 
it is 'regularly' used in Xenophon (131). Yet, as discussed above, Xenophon uses the 

superlative form in Poroi 4.46: 7 p&E Ta~u T7Ta 7rA-qlacratTaa O9iaf and again in An. 
1.10.5 and 7.3.29, the first in the midst of 'p' alliteration: HpodEVOV KaAE'aas 
(1AT tacrt'Taro;s yap iv). It produces some 'p' alliteration in the Choice too, and this 
may account for it, but the main provable point is that the word is not outside 
Xenophon's normal vocabulary, and there are cases, for instance in An. 7.3.29, where 
he uses it for equally inexplicable reasons as in the Choice. He might have thought that 
there was an unpleasant jingling in E'YEvovro T Eyy'TEpov. 

Sansone finds cause for suspicion also in the two feminine forms in the list of the 

helpful roles that Virtue plays: rrapaaodr"ts and avAAA-rTrpLa, not only because they 
occur hapax, but because they are feminine. These are supposed to come from 
Prodicus' concern for the 'correctness of words' (4pOdrl- d3vota.'rwv), which meant 
he favoured female-gender words where they existed, as is suggested by the parody 
in Clouds: p. 133, which concerns the gender of a fowl. It could be said that 

Aristophanes himself is an addict of such correct forms, producing as he does 
feminine -7pta forms such as JAE7Trpta, d7T7rpta, aauavioarpta, KAEr7TpLa, 
avAAqr`rpta, avyYopEvrpEa, UvvdEaTrpLa and avukrralaptLa. Xenophon had little 
need for such forms most of the time, since the description of helpful female 
characters is a relative rarity in his works. He uses their masculine forms elsewhere 
though. 

7rapaTarr•"rq 
is too common to catalogue."5 

ovAATr-rTwp, 
also a hapax, 

occurs at Mem. 2.2.12, in the conversation immediately following the Choice, where 
the thought is similar to that of the Choice. Perhaps he was inspired by the memory 
of what he had written, but he seems to have a personal fondness for unusual words 
for those who 'assist', as is shown by the other hapax JAEeTIpES at Oec. 4.3.16 Of 
course, he uses ovAAua"~FpvLV in its verbal form to indicate assistance (e.g. Mem. 

2.3.18, 2.6.37). The reason why these feminine forms are unique to the Choice is not 
only that he does not often describe the useful qualities of females elsewhere, but 
because in the extensive list he is making of words for the helpfulness of Virtue he 
must reach the outer limits of his vocabulary. He calls her 'a beloved co-worker for 
craftsmen, a trusted guardian of the household for their owners, a kindly protector 
for servants, a good helpmate for the toilsome activities of peacetime, a firm ally in 
the works of war, an excellent partner in friendship': avvepyo's, or"Aa(, 7Tapa 'r-t5s, 
avAA~Arpla, auL4L? aXos, 

KOLVWVdS•. 
The other words do not of course possess 

feminine forms. He has himself narrowed down the range of words he has to choose 
from by preferring those compounded with elements that underline the close 
company that Virtue will keep with those who choose her: avv, irapa and KOtv-. This 
is presumably why he did not reuse &AEe-rqrp at Oec. 4.3.17 

Returning to 7raparTa'Tris, it can be said in addition to the arguments above that 
Xenophon is scrupulous in using feminine -Is forms for nationalities and distin- 
guishes male from female Persians in this form (Cyr. 8.5.21: IHpaauts KaL tEpaULav). 

14 He also uses OacLuELvw: Hell. 5.4.29; Cyr. 7.3.2. 
15 The feminine -tL forms are in tragedy, including rrapa•r•Lras. 
16 De re equestri 5.6 uses a related word in a technical sense of horses' equipment. 
17 For another example of fondness for a series of avv- compounds: Mem. 2.4.6: avvE~T?aXEtL, 

auv(3o07OEE, vUO Ttrpa'T-w v, UvIrTEELOcov. 
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Other instances of feminine -is forms are Dardanis in Hell. 3.1.10 and Kilissa in An. 
1.2.12-20, the commoner aArl-rpis and 6PX-rqrptl (Hell. 2.2.23, possibly Mem. 
2.6.36, Symp. 2.1) and iTaAAlaKLs alongside 7TaAAaK' (Cyr. 5.2.28). He also distin- 
guishes female goddesses in the usual way (OE&v without the article but r)v OEOv with 
the article Symp. 8.15, 35). 

The other type of linguistic evidence for Prodicean influence is synonyms. Sansone 
says that Plato and Aristotle demonstrate that Prodicus distinguished synonyms for 
pleasure, for desiring, for doing, and that the Choice uses synonyms in apparently 
'gratuitous profusion' in a way that suggests that a particular point is being made 
about them (134). This point is that Xenophon preserves Prodicus' interest in the 
'correctness of words' in the meanings of synonyms. He notes how Vice 'examines, 
pays attention to, observes and stares at' herself (2.1.22), the various words for the 
pleasures she offers Heracles (2.1.24), the variety of her words for 'naming', including 
the hapax 1vTOKOp[lEUrOaL.18 Virtue also has her share of synonyms, for instance for 
the 'service' that she asks Heracles to give to various others (2.1.28: OEpa7rrEvTEov, 
EVEpyrIr Eov, 

WEEA•7rrEov, 
OEpaW7TEVrTo, E1TqLEArI7TEov, OwrE'ov). It is admitted that 

Xenophon's Choice lacks any overt explanation of correct usage, which might count 
against Prodicus, but the argument here is that Xenophon drew on a popular form of 
Prodicus' lecture that provokes the audience to wonder about the synonyms, rather 
than giving overt explanations of them (134f., 138f.). Xenophon's version also exhibits 
a non-Prodicean inconsistency in the use of synonyms, but on that score the argument 
is that Vice uses them inconsistently to demonstrate her inconsistent character, 
whereas Virtue uses them correctly to show her correctness (136). 

I want first to categorize Xenophon's own very frequent use of synonyms for the 
purpose of the present discussion. The definition of a synonym is problematic, but 
one test is whether they are interchangeable in sense. This is true of one category of 
his usage, which is in sentences that emphasize reciprocal activity. An example with 
synonyms for 'perceiving' and 'loving' is Mem. 2.7.9: ac /1Ev 

EdKEV•aS cbLA•JL 
ELS Opov 

OWEAM/iOUvg UEavTroL ovaaUS, EKEtvatCSL 
UE ayaLT-7UqoV UV oiEv a 

UXa'lp"oVc aratgS. A second category, in which a fair amount of interchange is also possible, is 
when he emphasizes the one idea through a repeated list, such as at Symposium 8.39, 
which has synonyms for 'inquiring' and 'knowing': UKE~TrTEov LEv aot 7roa 
C1Tt2aTcLlEvos OE LL(aoKAnS7 L• av gY E'VETo 

i.• rV 'EhAAaSa E'EvEpov,^ (TKE7TTEOV Si 

rTOta 
7TOTE 

EtLW• I1EPLKAJ-~ 
KpatarTOS 

E50KEL TL 7TaTcLpI 
O& 

uv3ovAos 
Ew'apat, 

Opr-qrTEov S' Kac Tc 75ITOTE Z67oAwv ,Aoao0aa53rcvS vo10ov3 KpartarovUS r-qL 7T6AEL 
KaTEO7qKEV, EpEVr7TEOV 8E Katl 7Tola AaKESa/Io'vtot a5CKOV^VTES 

KpdLtarot 8oKOUUatv 
7)yEtovEs ELvat.19 In none of these examples does Xenophon discriminate the 'correct' 
usage of synonyms in a philosophical manner. Rather he uses them to convey a 
reciprocal thought, or emphasize an idea in a manner that makes them 
interchangeable in sense, though not perhaps in terms of sound patterns. Elsewhere he 
does use synonyms that are not interchangeable, but in these cases too, his distinction 
is literary rather than philosophical. Gautier (124) notes the four words for the maids 
at Cyr. 5.1.4-6 as an example of straightforward variation, where Xenophon resorts 
to the hapax 8cw'rj, but these terms are not interchangeable because their choice is 
driven by their local context: that when AonAavs is used for them, the usual issue of 
freedom versus slavery is in the air, since the dress of the maids is no different from 
that of their free mistress, the redoubtable Panthea, who prefers not to kit herself out 

18 Plato uses this in Resp. 400E, 474E, 560E for 'bad-naming'. 
19 Cf. Hiero 8.9-10 and RL 9.5 for other lists of emphatic verbal adjectives. 
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with anything grander, and that when they are referred to as at" d4 ' ai';r-v, they 
literally do surround her. There is then a case for saying that when the poetic 86pcatL is 
used in a passage of high emotion, with the mistress and maids in shouting distress, it 
is not just for variation, but to raise the tone.20 This leaves OEpdacTaLva, which is 
Xenophon's normal word for maids when they come with mistresses: Hell. 5.4.6. It is 
clear that Xenophon feels a philosophical distinction between the slave and the free 
woman, but the other distinctions are literary, to make a special point about the maids 
in the context. 

When we turn to the Choice, we see Xenophon's literary usage at work. Socrates 
describes Vice looking at herself in the middle voice 

KaTraaUK0o•TE Lat, (this is another 
hapax) but looking outwardly at others in the active mTLUK0orTdv, then he uses the 
standard word for another 'gazing' at her (OETrat) and another for her 'glancing' from 
herself to her shadow 

(dTo3A,&rETtv). 
This variation of terms for looking brings 

attention to the importance she puts on her looks, in contrast to Virtue. Some of the 
words are interchangeable (7tLOKo0TEv could equally well be used of her own reflexive 
gaze: Mem. 4.2. 24, 30), but other words are appropriate to the action being described, 
such as OEdTraL (Mem. 3.11.1-2, also of a desirable woman). Passing to Virtue's use of 
synonyms, when Virtue describes Vice as cast out by the gods, she also achieves emphasis 
through two balanced synonyms, each of four syllables: 'K OEa04 ptV 

d7Tr•pptbCat, 
`7T' SE 

av6pd rwv dyacw-v ar'tLdL4Jt (2.1.31). She might also be choosing words appropriate 
respectively to the actions of gods and men, but the toss might be argued, since 
casting out something is an act of dishonour for men too in Mem. 1.2.53. However, 
when Virtue lists the ways Heracles must serve others, she is using the exact cast of 
expression observed in Xenophon's example of listing at Symp. 8.39 above. There is 
the same list of synonymous verbal adjectives accompanied by other synonymous 
expressions for 'desiring' and 'being loved and honoured': E;TE 70ro' EObS L'AE WS 
Etvat aot 90V'A~t, OEparETEVT'OV 7TOS" NoV12, Et"TE V"7 o' ?tlcuv MA~tg aOya7Taa(at, OV'9 

,A 
ovr 

E&PYqTrEoV, 't' E V70" 
rTV05 7/AECo• J)7TL0Vt1Et^9 Tr•UIa'9atL, rT7jV 7TOrAtv 

WEA-TEo0V, 
E LTE L iT ir T 

-5'EAA•`0os 7rTa'U1s 
ctots~ 

o E'77' a" ET•7•t OavtLEUaOatL, rT-v 
'EAa6da 7TELparTEov eV 7oTEv ... The words for giving service may seem appropriate 
to their objects, but are interchangeable in sense in Xenophon's vocabulary.21 In the 
treatment given the one who serves them, the kindliness of the gods is appropriately 
distinguished from the love of men, but the two words for honour are 
interchangeable.22 Those looking for discrimination of meaning in this passage would 
become confused, but their literary emphasis on the need for service in order to 
achieve honour is clear. 

These examples already indicate that Virtue's synonyms do not reflect Prodicus' 
usage. If his correct usage involved synonyms for 'desiring' as they say, then here is 
Virtue using them without discrimination, for there seems no reason at all why she 
would want to discriminate about the strength or nature of the wish that Heracles 
might have for honour. This makes her no different from Vice, who uses words for 
pleasure indiscriminately in order to convey emphatically to Heracles what a 

20 LSJ says it does not occur at all in prose. 
21 For example, Mem. 2.6.25 uses EVEPYETEEv of the dTO"v and oEAE•i^v of #Aovs. Mem. 2.4.6 

uses both these words of friends, along with EU V'oLEWv. Mem. 2.2.11-13 uses OEparTEr"ELv of 
assistance to friends, and the Choice itself uses this word of cultivating the land, as well as the 
gods: 2.1.28. 

22 Mem. 3.6.3, 16-18 equates being honoured with being admired (Oavpd6cEaOat) where the 
theme is again that if you seek honour, you must serve. 
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pleasurable choice he has in her (2.1.24). Of course, the whole cast of Virtue's thought 
about the need to serve in order to achieve honour is Xenophontic, as shown in Mem. 
1.2.55, 3.6.3, 16-18. 

Virtue and Vice cannot be distinguished from each other even in the vocabulary of 

pleasure, which is Sansone's test case. Vice uses words cognate with 'SEU0at for 
general pleasures, and alongside these: KEXaPLUtLE'VOV of food and drink, TEP00C EOS 
of sights and sounds, -aeolrs of smell and touch, EVqpav0Elr7' of sex (2.1.24). This 
may appear inconsistent, but Virtue shows a similar pattern. She uses SEUa0aL for the 
'good' pleasures associated with food, drink, sleep, sound and sight, and XalpELV for 
the pleasure of praise, which is apparently correct Prodicean usage, but she defies 
Prodicus' correct usage if we include the other synonym for pleasure, dJydAAEaLat, 
against which her XalpPEw is balanced: o0 tv vE'ot -roi riv rpEapvPrEpVT EwV Tralvotl 
XalpovaUv, Otf 

y•palrTEpoL 
T raS TrWJv vwv 

"rLp/a•s dy•'oAAovrat 
(2.1.33). The entire 

cast of the sentence and the emphatic synonymous reciprocity it conveys can be found 
in the non-discriminating Mem. 2.7.9: a p1 Ev KELvasT dAGIaELS 6pdWV w 

,EAt'ltovU~ 
a(acTcv L olaas, EKELVaL • yarTjT ovU w atla6doEvaL xalpovTra ai3vrois. Here too, 
as in that example, Virtue uses two different words to describe the same object without 
distinction of meaning. Mem. 2.6.35 confirms the lack of distinction between XalpELV 
and dyahAAuoat: ol&'vt oivcw XatpEts c 3kAotg JyaOo^ KaL 'ri TrE TO Ka AoL 
EpyoLs3' " rv Oov vAA'r1 o EqrTTV I O rT L ouaoU Kl 7aavo atL MTOLo aya~ot5 T v 

k(Awov XalpE~t ot~6v irrov 
I ~ T' i ro aavroi3 . . . Virtue also seems inconsistent, but 

effective in her emphasis, in describing virtue's pleasure as 'honours' on the one hand 
and 'praise' on the other, and the old men as both 

ITPE•••PTEpot 
and 

yEpa/•epot. 
These 

could distinguish the perspectives of the men, in that it is more appropriate for the 
young to receive praise from their elders than honour, but this would press the 
distinction in a way that the parallel from Mem. 2.7.9 suggests we should not do. 

Xenophon treats both honour and praise as the object of mature desire at Hiero 7.3 
and if there is any difference of perspective between the words for the old men, the 
distinction is Xenophontic.23 

This desire for emphasis also explains the one difference between the usage of Vice 
and Virtue that is apparent, which is the point at which their synonymous expressions 
cluster. Vice uses them for corrupt sensual pleasures, Virtue for the spiritual delights 
of the young and old men in praise. The role the synonyms play is then to highlight 
the different kinds of pleasure that Virtue and Vice offer Heracles. 

The confirmation that Xenophon uses synonyms for pleasure without distinction 
where he wants to emphasize the notion of pleasure, and perhaps for sheer variation 
too, is Hiero 1.4-38. The wise Simonides uses both 4'8EOat and E14palvEVt and their 

cognates (against dXOEaOat and Avrre^oat) of the general pleasures that affect both 

body and soul; 
SUoOaL 

of sounds, EvdpalvlEV of food and drink. The ruler Hiero uses 

Ebdpalv Et of sound, &u8Oam of food and drink, and E4qpoavV0U of the pleasure of 

expectation of food. Simonides then uses S6EOatOa of food and drink himself, and 
Hiero uses Xapa, perhaps to balance the earlier disyllabic synonym irc0Oov (25). The 

pleasures of sex involve 'a86EOaL compounds, but also dyainwr6v and E dpalvELv, but 

E'SaOaL and its cognates predominate, climaxing in the quadruple isocolon of 1.35. 

23 Cyr. 1.2 uses both words. 
7TPEg6V•TEPOL 

dominates at 1.2.8, where the perspective is of the 
younger men; cf. 1.2.12-13, where yEpaCLTEpot is used of the class of older men, without 
perspective. On the other hand the preference may be one in which he uses one synonym in one 
section and the other later. See for this kind of sequencing of synonyms: V. Gray, 'Continuous 
history and Xenophon Hellenica 1-2.3.10', AJP 112 (1991) 201-28. 
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The synonyms are not designed to represent incorrect usage, but to emphasize the 
topic under discussion. 

It is impossible to prove the thesis that Xenophon's Choice contains words from 
Prodicus on the grounds that the language is uncharacteristic of Xenophon. It is easy 
to establish the equal possibility that Xenophon chose them from his own enormous 
vocabulary for his own deliberate reasons, since his Choice grandly demonstrates the 
general features of his language. This applies to his use of rare words, his synonyms 
and even his feminine forms. The argument that he borrowed them from Prodicus 
would have to be that they are more likely to be a product of borrowing than of his 
own invention, and I do not see how that case might be argued, particularly against 
Socrates' indication that his language is not Prodicean. There is no evidence that 
Prodicus' vocabulary contained rare words, but plenty of evidence that Xenophon's 
did. The two areas that are said to point most to Prodicus' linguistic theories are the 
feminine forms and the synonyms. Yet the patterns of synonym use in the Choice are 
so variable that even an expert audience would be pressed to detect a reference to such 
theories, let alone the general audience that is proposed. The case that Virtue is 
consistent in her usage does not stand examination. This leaves the mere clustering of 
synonyms, but if this indicated Prodicus' presence, he would be the inspiration for vast 
tracts of Xenophon's writing. Nor are the feminine forms so surprising that they 
would alert such an audience to that phenomenon. Those reading Memorabilia would 
recognize the language as having a literary effect characteristic of Xenophon. 

This investigation also shows that Xenophon's characteristic sentiments appear in 
the Choice, within his characteristic casts of expression. For instance, in listing the 
services Heracles must offer to win renown (2.1.28), Virtue produces a characteristic 
sentence structure that also expresses the idea he attributes to Socrates elsewhere, that 
one must offer useful service in order to receive honour (Mem. 2.1.28; cf. 1.2.55, 3.6.3, 
16-18 etc.). There is no reason to think Xenophon does not preserve the gist of the 
piece that Prodicus wrote, in which Vice and Virtue address Heracles, but coinci- 
dences like these make the detail of the sentiments questionable. It is a cause of 
unease therefore that the account of how the tyrannical ruler is deprived of pleasure 
in sight and sound, which Xenophon puts in the mouth of Simonides (Hiero 1.11-14), 
expands Virtue's account of how Vice is deprived of such pleasures: rov_ 8~ 7rE v rwv 
7S1UTOvU 

aKOVrTaTOao•S, E7Tatvov EaV)77S, aV1KOO Et, Ka 0TO 
7ToV7TV 

7lTOU0V 

OEc`LaETroS aJ T0roS, against Hiero 1.14: ro3 kLEv •{(uJ'7ov JKpoto4a-TOs, iEralVOV, 
OVrTOTE r7T LVaV ETEE. .. .70 r 3 av XaA~T aT0drov .Kpoa/LCLaos-, AoteTopIaS, aV?7KOOL 

••rTE. 
The thought that Vice eats and drinks, sleeps and has sex before she feels a 

natural desire for them, and therefore has to stimulate desire artificially to make them 
enjoyable (2.1.30), whereas Virtue's friends satisfy that desire only when it comes to 
them naturally (2.1.33), finds expression not only at Mem. 1.3.6 (on drink); Mem. 
3.11.12-14 (on food and drink and sex), but also at RL 5.4. It is also this that makes 
Hiero complain that he feels no desire because he has so much food and drink 
available, and that he needs stimulation to make eating possible (Hiero 1.17-23, and 
on sex: 29-30). Socrates distinguishes the corrupt Aphrodite from the pure Aphrodite, 
complete with their different names, just as Xenophon's Choice distinguishes Virtue 
and Vice (Symposium 8.9-10). In the matter of respect for the gods, moreover, 
whereas we need to explain away Prodicus' alleged atheism (Sansone, 141), no 
discount is needed of Xenophon's piety, which is amply attested in his other works. 

The University of Auckland, New Zealand V. GRAY 
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